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Onuc gucumnninu

[Iporpama Ta TeMaTHYHHUI IUIaH TUCHUIUIIHK OpPIEHTOBAHI HA MPOIIECH, IO BIOYBAIOTHCS B
TICUXIIl JIFOJAWHM Tl Yac MepeKaaay TeKCTIB 3 OJHI€i MOBH Ha iHmy. L{g ramy3s moemnye B co0i
€JIEMEHTH TICUXOJIOT1i, JIIHTBICTUKM Ta KOTHITUBHUX HayK, II00 3pO3yMiTH, SK MepeKianadi
CHpHuiiMaroTh, 0OpOOJISAIOTh Ta BIATBOPIOIOTh MOBHMM Matepias. J(ucnurmiina «[IcuXomiHTrBICTHYHI
ACTICKTH MepeKIay» HaMaraeTbCs PO3KPUTH CKIAJHICTh MEpeKIafanbKkoi MisJIbHOCTI, BPAXOBYIOUH
HE JIMIIE JIIHTBICTUYHI, aJie i TICUXOJIOTTYHI Ta KyJIbTYpPHI YUHHUKH, 1110 BILTUBAIOTH HA 1€ Mpoliec.

CTpyKkTypa Kypcy
Ne n/n Tema Pe3ynbTatn HaB4YaHHA 3aBaaHHs
1. Tema 1. KorHiTvBHiI npouecun y nepeknagi. P0o3yMiHHS1 KOTHITUBHMX lMNoTo4yHe

npovecis, SKi BigdyBatoTbCA ONUTYBaHHSA
nig Yac nepeknagy, Takux sK
yBara, nam'saTb i
po3ni3HaBaHHS MOBW.
YMiHHSA ineHTudikysatu ta
OnucyBaTU KINIOYOBI
KOTHITUBHI M&XaHi3aMH, LLIO
BMNSIMBaOTb Ha e(PEKTUBHICTb

nepeknagy.
2. Tema 2. lNcuxonoriyHi acnekTn Po3yMiHHs1 ncuxonoriyHmx MoTouHe
nepeknagaubKol gisinbHOCTI. BUKIUKIB, 3 AKUMU ONUTYBaHHS

CTUKaKTbCA Nepeknagaui,
TaKMx SIK CTpec i TpmBora.
YMiHHS 3acTOCOBYBaTU




NMCUXOSIONiYHI TEXHIKN ANs
NiABULLEHHS NPOAYKTUBHOCTI
i 3MEHLLEHHS CTpecy B
nepeknagaubKin npakTuui.

Tema 3. MoBHa obpobka Ta aganTtauiqa y
nepeknaai.

Po3yMiHHs TOro, K
nepeknagadi obpobnstoThb i
afjanTyloTb MOBHUIA MaTepian
3 OOHIEl MOBY Ha iHLLY.
YMiHHA aHanidyBaTh Ta
0EeMOHCTPYBaTU TEXHIKU
agjanTauii MOBHOrO
MaTepiany ons 36epexeHHs
MNOro 3HayYeHHs i PyHKLi B
LiNbOBI MOBI.

MNoTo4yHe
ONUTYBaHHS,
Brpasu

Tema 4. KynbTypHi BiAMiHHOCTI i iX BNNuB
Ha nepeknag.

Po3yMiHHs poni KynbTypHUX
KOHTEKCTIB Y (hOpMYyBaHHi
3Ha4eHHs i cnocobiB
nepeknagy.

YMiHHSA posnisHaBaTu
KynbTYpHi BigMiHHOCTI Ta
aganTtyBaTu nepeknag
BiQNOBIAHO 40 KyNbTYPHUX
ocobnmnBocTen LinbLoBoil
ayauTopil.

"pynosi 3aBoaHHs

Tema 5. Ponb ABOMOBHOCTI Y
nepeknagaLbKoMy NpoLEeCi.

Po3symiHHs BnnuBy
[BOMOBHOCTi Ha KOTHITUBHI
npouecwu i nepeknagaupbki
HaBUYKMN.

YMiHHS oujiHOBaTH i
BUKOPUCTOBYBATH
[BOMOBHICTb SIK pecypc ans
NOKpaLLEeHHA SIKOCTi
nepeknaay.

MNoTo4yHe
ONUTYBaHHS,
Brpasu

Tema 6. KorHiTusHi cTparerii B ycHoMy
nepeknagi.

P0o3yMiHHS1 KOTHITUBHMX
cTparerin,
BUKOPMCTOBYBaHUX Mg 4ac
YCHOro nepeknagy, Takux sik
KOpoTKOYacHa nam'sithb i
nepedpasyBaHHs.

YMiHHA 3acTOCOBYBATH Liji
cTparerii Ansa noninweHHs
TOYHOCTi Ta LIBUOKOCTI
YCHOro nepeknagy.

MNoTouHe
OMUTYBAHHS,
Bnpasu

Tema 7. lNcuxoniHreicTMYHI Mogeni
nepeknaay.

Po3yMiHHS1 OCHOBHMX
NMCUXOSIHIBICTUYHMX
mMogernen nepeknagy i ix
3aCTOCyBaHHS B NpaKTuui.
YMiHHA aHanidyBaTu Ta
3acTocoByBaTw Ui Mmogeni
OIS OLHKM | BOOCKOHaINEeHHs

lMNoTo4yHe
ONUTYBaHHS
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8. Tema 8. MeToaum gocnigXeHHs B PosymiHHs meTogonorii MoTouHe

NCUXOMIHrBICTUL Nepeknaay. [OCTigXeHHS OMUTYBaHHS,
NCUXONIHIBICTUYHMX acnekTiB | Brnpasu
nepeknaay.

YMiHHA NnaHyBaTu i
NPOBOAUTM AOCNIAXEHHS B
Lin ranysi, Bknovar4m 36ip
Ta aHanis gaHux.
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IMoniTuka oniHOBaHHA
e Ilonituka moao0 aemyaiHiB Ta mepeckjagaHus:. J[ns BHUKOHaHHS IHAWBIMyaldbHUX 3aBJaHb 1
MPOBEJICHHS KOHTPOJIBHUX 3aXOJ[iB BCTAHOBJIOKOTHCS KOHKpPETHI TepMiHH. llepeckiamaHHs MOIyJiB
BiOyBa€THCs 3 1O3BONY AUPEKLIl IHCTUTYTY 32 HasIBHOCTI MOBKHUX NPUYMH (JIKapHSIHUHN, HAIIPUKIIAL).
o [loaiTuka mogo akageMiuHOi J100pouyecHOCTi: BUKOpUCTaHHS APYKOBaHUX Ta EIEKTPOHHUX HKEpen
iH(opMaii mig yac KOHTPOJIBHUX 3aX0/1iB 3200pOHEHO.
e Iloniruka moao BigBinyBaHHsi: 3a 00’€KTUBHHMX MPUYMH (HAMPUKIAA, XBOopoOa, MiKHAPOIHE



CTa)XyBaHHS) HAaBYaHHS MOXKE BiOyBaTHUCh B OH-NAiH (OpMi 32 MOTO/DKEHHSAM 13 KEpPIBHUKOM

Kypcy.
OuninoBaHnHs
Mogynb 1 Mogaynb 2 Mogynb 3 Mogynb 4
20% 20% 5% 15% 40%
MoTo4yHe MogaynbHui TpeHiHmm CamocTiHa poboTa Ek3ameH
OLLiHIOBAHHA KOHTPO/b
(cepenHe MoaynbHui TpeHiHru (ouiHKa CamocTiHa poboTa MucbmoBuii
apudmeTnyHe KOHTPO/b 3a BUKOHaHe (TectyBaHs). nepeknag craTTi.
3 OLHOK, (nMcbmoBa 3aBAaHHA).
OTPUMaHUX Nig poboTa).
yac 3aHATb).
LLIkana ouiHIOBaHHA:
3a mkajoio 3YHY 3a HanioHaIbHOI0 3a mkamaorw ECTS
IKAJI0K0

90-100 BIIMIHHO A (BiIMIHHO)

85-89 nobpe B (myxe mobpe)

75-84 C (mobpe)

65-74 3aI0BITGHO D (3amoBiIBHO)

60-64 E (mocTaTaBO)

35-59 HE3aJI0BLIBHO FX (He3a10BITEHO 3 MOKIIMBICTIO TOBTOPHOTO CKJIAJAHH )

1-34 F (He3amoBiIBHO 3 000B’I3KOBHM

MOBTOPHUM KYPCOM)
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